
tesa® Softprint 52060
BigFoam
Toote Teave

vahtkumm fleksoteip fleksotrükkimiseks

Toote kirjeldus
tesa® 52060 Softprint BigFoam on 1500 μm kahepoolne vahtteip, mis on ette nähtud fotopolümeerplaatide kinnitamiseks
laiarullilise kile ja paberi fleksotrükkimisel.

Tänu keskmise kõvadukombineeritud vahule sobib see eriti hästi kvaliteetsete täispinna ja kombineeritud tööde jaoks.
• Softprint BigFoami eelised
• tesa® Softprint BigFoami saab tihedalt kokku trükimasinida, mistõttu pakub see paremat trükkimiskvaliteeti ja suuremat

töökiirust
• tesa® Softprint BigFoami ainulaadne ehitus tagab, et trükkimiskvaliteet säilib isegi suure trükkimismahu korral
• Tänu eriliimile on plaati lihtne kinnitada, ümber paigutada ja eemaldada, seejuures ei jäta teip pinnale jälgi
• Trükkimise ajal saavutatakse väga hea teibi ja plaadi nake. Plaadid püsivad kindlalt kohal, st servad ei kerki ja plaat ei

liigu
• Struktuurne PP-kaitsekile väldib õhumullide teket plaadi kinnitamisel

Rakendused
tesa® 52060 Softprint BigFoam on 1500 μm (60 mil) paksusklassiga kahepoolne vahtteip, mis on ette nähtud
fotopolümeerplaatide kinnitamiseks laiarullilise kile ja paberi fleksotrükkimisel.

Tehniline informatsioon (üldine)

Siinsed andmed on kujundlikud ning neid ei saa käsitleda spetsifikatsioonidena.

Toote ehitus
• Põhimiku materjal vahtpolüetüleen
• Liimi tüüp rikastatud akrüül

• Kattepaberi tüüp PP

Omadused / jõudlusväärtused
• Kõvadus keskmine • Paksusklass 1500
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Antud toote värske teabe vaatamiseks külastage veebilehte http://l.tesa.com/?ip=52060
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Lahtiütlus

tesa® tooted tõestavad nõudlikes tingimustes päevast päeva oma suurepärast kvaliteeti ja on allutatud korrapärasele
rangele tootmisjärelevalvele. Kogu eelnimetatud tehniline teave ja kõik andmed tuginevad meie parimatele teadmistele
ja praktilistele kogemustele. Esitatud väärtusi tuleks käsitleda keskmistena ja neid ei tohiks käsitleda kindlaksmääratud
spetsifikatsioonidena. Seetõttu ei saa tesa SE anda peale seadusest tulenevate garantiide mingeid otseseid ega
kaudseid garantiisid, sealhulgas mitte mingeid tuletatud garantiisid toodete kasutatavuse või teatud otstarbeks sobivuse
kohta. Kasutaja ülesanne on kindlaks määrata, kas tesa® toode on kohane soovitud otstarbeks ja sobib rakendatava
paigaldusmeetodiga. Kahtluste korral annab meie tehnilise toe personal teile meelsasti nõu.
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